CONG TY CO PHAN TAP DOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU BIA OC NO VA Péc 1ap - Tw do - Hanh phuc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence — Freedom - Happiness
Sé/No.: 27./2023-NQ.HDQT-NVLG TP H6 Chi Minh, ngay_ﬂ théing %z n&m 2023

Ho Chi Minh City, . Mr:uc.f AD7 . 2023

NGHI QUYET CUA HOI BONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can ca/Pursuant to:

Luat Doanh nghiép sb 59/2020/QH14 duwoc Québc héi niwde Cong hoa Xa hoi Chid nghia Viét
Nam théng qua ngay 17/08/2020 va cac vin ban hwdng dan thi hanh;

The Law oh Enterprises No. 59/2020/QH14 dated on June 171, 2020 and other implementing
regulations;

Diéu 18 clia Coéng ty C6 phan Tap doan Dau tu Dia 6c No Va (‘Céng Ty');

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”); and

Nghi quyét ctia H6i déng Quén tri Céng Ty (“HPQT") s6 108/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay 31
thang 08 ndm 2021 théng qua phuong én phat hanh tréi phiéu doanh nghiép ra céng chiing
vei téng ménh gia tbi da la 1.300 ty Pbng, ddo han ndm 2023 (“Trai Phiéu NVLB2123012/Tréi
Phiéu”),

The Resolution of The Board Of The Directors (the “BOD") No. 108/2021-NQ.HDQT-NVLG
dated on August 311 2021 approved the public bond isstuance plan with fotal value of up to
1,300 billionn VND, maluring in 2023 ("Bond N¥YLB2123072");

Nghi quyét ctia HPQT s6 24/2022-NQ.HPQT-NVLG ngay 24/01/2022 théng qua viéc thay ddi
tinh chét cla Trai Phiéu NVLB2123012;

The Resolution of the BOD No. 24/2022-NQ.HDQT-NVLG dated on January 24 2022
approved changing the nature of the Bonds;

Bién ban hop ciia H6i ddng Quan tri Cong Ty s6 39, /2023-BB.HPQT-NVLG ngayA9 thang 05~

ndm 2023,
The Meel‘mg mJ wwtes of the BOD of the Company No. 23 2023-BB.HPQT-NVLG dated
J’ A9, 2023,

QUYET NGHI
RESOLVES

. Théng qua viéc Cong Ty thwe hién xin y kién Ngudi s& htvu Trai Phiéu bang

van ban hodc hinh thtre khac nhu dwoc néu tai Biéu 2 ctia Nghi quyét nay dé
théng qua mot sd van dé lién quan dén (i) thay ddi cac diéu khoan vé thanh
toan gdc Iai cda Trai Phiéu, (ii) cac van dé lién quan dén tai san bao dam cla
Trai Phiéu, (iii) stra d6i, bd sung mét sb ndi dung clia cac van kién Trai Phiéu
va (iv) thwe hién cac ndi dung khac lién quan dén Trai Phiéu NVLB2123012
(ma chirng khoan NVL122001).

Article 1. To obtain opinions of the Bondholders via written opinions or any other forms

(subject to Article 2) to approve some matters relating to (i) amend the terms
of principal and interest payment of the Bond, (ii) issues related o secured

ssets, (iii) revise and supplement certain contents of the bond documents,
and (iv) implement other relevant matters regarding Bond NVLB2123012
(security code NVL122007).
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Diéu 2. Théng qua cac céng viéc lay y kién ngudi sé hiru Trai Phiéu theo cac ndi dung
sau:

Article 2.

To

Tén ching khoan: trai phiéu NVLB2123012

Ma chirng khoéan: NVL122001

Loai chirng khoan: Trai phiéu doanh nghiép

Ménh gia giao dich: 100.000 ddng

San giao dich: HNX

Ngay dang ky cubi cling dw kién: theo quyét dinh clia ngudi duwgc uy
quyén quy dinh tai Diéu 3 clia Nghj quyét nay phu hop véi van kién Tréi
Phiéu va céc quy dinh ¢ lién quan

Ty |&: 1:1 (01 tr&i phiéu nhan dwoc 01 quyén biéu quyét)

Théi gian thywe hién: dw kién tr thang 05 nam 2023 dén thang 06 nam
2023

Dia diém thwe hién:

+ Trwong hop l&y v kién bang van ban: Ngwoi s& hivru Trai Phiéu gt y
kién vé dia chi: Céng ty céd phan Chiing khoan Ky Thwong — Bai dién
nguwoi sé hu’y tréi phiéu — Tang 27, Tang 28 va Tang 29, Toa C5
D'Capitale, S0 119 Bwong Tran Duy Hwng, Phwdng Trung Hoa, Quan
Cau Giay, TP. Ha Nbi.

+ Trudng hop lay ¥ kién bang hinh thire bd phiéu dién t&: Nguoi sé hivu
Trai Phiéu truy cap vao https:/tcinvest.tcbs.com.vn/e-voting-list va dang
nhap tai khoan chirng khoan dé biéu quyet.

N&i dung lay y kién: Théng qua mét s6 van dé lién quan dén viéc (i) thay
dbi cac diéu khoan vé thanh toan gbc lai clia Trai Phiéu, (i) cac van dé
lién quan dén tai san bao dam clia Trai Phiéu, (iii) stra d6i, b6 sung mét
s0 ndi dung cla cac van kién Trai Phiéu va (iv) thwee hién cac néi dung
khac lién quan dén Trai Phiéu NVLB2123012 (ma chirng khoan
NVL122001).

approve for getting opinions from bondholders in writing as follows:
Name of securities: Bond NVLB2123012

Securities code: NVL122001

Type of securities: Corporate bond

Transaction face value: 100,000 VND

Exchange: HNX

Last registration date: as a decision of authorized persons specified in
Article 3 of this Resolution

Ratio: 1:1 (01 bond gets 01 voting right)

Timeline: expected fram May 2023 to June 2023

Location:

+ In case of obtaining opinions by written opinions: Bondholders send
comments to the address: Techcom Securities Joint Stock Company —
Representative of bondholders — 27th, 28th and 29th floors, C5

D'Capitale Building, No. 118 Tran Duy Hung Street, Trung Hoa Ward,
Cau Giay District, Hanoi City.
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+ In case of obtaining opinions by electronic voling: Bondholders access
fo https./tcinvest.tchs.com.vn/e-voting-list then sign in to security
account to vote.

- To approve some matlers relating to (i) amend the terms of principal and
interest payment of the Bond, (i) issues related to secured assets, (iii)
revise and supplement certain contents of the bond documents, and (iv)
implement other relevant matters regarding Bond NVLB2123012
(security code NVL122001).

Diéu 3. Théng qua viéc uy quyén cho Cha tich HDQT, Tong glam déc, Nguwoi dai dién
theo phap luat cia Cong Ty hodc ngudi dugc ay quyen hop phap thay mat va
dai dién cho Céng Ty dé thuwc hién cac th tuc, ky két cac ho so lién quan den
viéc chét danh sach nguon sO htwu trai phiéu, quyet dinh ngay dang ky cubi
clng, thoi gian, dia diém va cac van dé lién quan dén Iay y kién nguwoi sé htru
trai phiéu dé hoan thanh cac néi dung tai Diéu 1 va Diéu 2 Nghi quyét nay theo
ding quy dinh clia phap luat.

Executive Officer, the Legai Representative of the Company anc any m‘hc
person being authorised by the Legal Representative of the Company to act
for and on behalf of the Company to carry out procedures, sign documents
relating to close the list of bondholders, time, place and issues related to
opinion collection from bondholders in writing in accordance to Article 1 and
Article 2 of this Resolution with the provisions of law.

Piéu 4. Céc thanh vién HDQT, Ban Téng Giam déc, cac Phong/Ban va cac ca nhan
khéc cé lién quan chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.
Article 4. The members of the Board of Directors, the Chief Executive Officer, managers
and relevant depariments of the Company shall be responsible for
implementing this Resolution.

Diédu 5. Nghi quyét nay cé hiéu luc ké tir ngay ky./. ,
Article 8. This Resolution shall be effective as of the date of signing./.

TM. HOI DPONG QUAN TR
CHU TICH HOI BONG QUAN TRI
_ON BEHALF OF THE BOD

BUI THANH NHON
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